Romans 6:2



- is the negative MĒ with the third person singular aorist deponent middle optative from the verb GINOMAI, which means “to become, to happen, to take place.”  Here it is an idiom of “strong negation, in Paul only after rhetorical questions, meaning: by no means far from it, God forbid, literally ‘may it not be.’  It is found in Lk 20:16; Rom 3:4, 6, 31; 6:15; 7:7, 13; 9:14; 11:1; 1 Cor 6:15; Gal 2:17; 3:21; 6:14.”


The aorist tense is a dramatic and gnomic aorist for an action that is emphatically, dramatically, and universally true throughout time and eternity.


The deponent middle is middle in form but active in meaning the previous rhetorical question by Paul producing the action of being absolutely untrue.


The optative mood is a voluntative optative, which indicates that this action is not only objectively impossible, but is not even subjectively possible.  The action is not hypothetically possible in any conceivable way.  It cannot even be imagined.  Therefore, it really means:
“Emphatically not!”
- is the nominative subject from the first person masculine plural relative pronoun HOSTIS, which means “who,” frequently used in place of the simple relative pronoun HOS.  Then we have the first person plural aorist active indicative from the verb APOTHNĒISKW, which means “to die.”

The aorist tense is a culminative aorist, which gathers into a single the action of dying to the sin nature, but regards it from the viewpoint of its existing results—we are no longer married to the sin nature and he has no control over us.


The active voice indicates that every Church Age believer produces the action positionally and may or may not do so experientially.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

This is followed by the dative of indirect object from the feminine singular article and noun HAMARTIA, which means “to the sin nature” and refers to the control of the sin nature over the life of the person who has believed in Christ.
“We who have died to the sin nature,”

 - is the interrogative adverb of manner PWS, meaning “how” with the temporal adverb ETI, meaning “still, yet; to denote that something is stopping, has stopped, or should stop it can be translated no longer, any longer and with the negative it means never again. Similarly it is used in rhetorical questions, such as: why should you bother the Teacher any further? you should not bother him any further Mk 5:35b. Cf. what further need have we of witnesses? Mt 26:65; Mk 14:63; Lk 22:71.—Rom 6:2.”
  In our verse it would be translated “how shall we live in it any longer?”  Then we have the first person plural future active indicative from the verb ZAW, which means “to live and is used of the conduct of life.”


The future tense is a deliberative future, which is used in questions, real or rhetorical, to consult the judgment of another person.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of having a problem living with the sin nature after salvation.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in a simple question that can be answered by providing factual information.

Finally, we have the preposition EN plus the instrumental of association (which indicates the person or thing which accompany or take part in the action of the verb [living]) from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “with it” and referring back to the feminine noun HAMARTIA.  This can also be a locative of sphere, indicating the sphere in which one lives with the sin nature.
“how shall we still live with it?”

Rom 6:2 corrected translation
“Emphatically not!  We who have died to the sin nature, how shall we still live with it?”
Explanation:
1.  “Emphatically not!”

a.  “Are we to continue in [the sovereignty of] the sin nature, in order that grace might increase?  Emphatically not!”

b.  There is never any excuse for sinning, not even the erroneous excuse that at least in brings glory to God because He uses His justice to discipline us.

c.  The sin nature had control or sovereignty over our lives as unbelievers as a part of spiritual death.


d.  But once we believe in Christ we are made spiritually alive and have died to the sin nature.


e.  The sin nature has no more control over us.  Therefore, we have no obligation or need to follow its demands.


f.  We are free to live without personal sin.  It is simply a matter of choice.


g.  And by no means, not for any reason, under no circumstances are we to continue to follow the dictates of the sin nature.

2.  “We who have died to the sin nature,”

a.  Paul continues with an explanation through the use of another rhetorical question.

b.  In this clause Paul makes a dramatic and dogmatic statement regarding our relationship to the sin nature as believers—we have died to it.

c.  Our death to the sin nature took place the moment we believed in Christ.  This is one of the forty invisible things God does for us at salvation.


d.  We had nothing to do with this death and separation from the sin nature.  God did it for us.  We were not even aware that it was necessary.  We did not have the power to make it happen.  It was all the work of God, and therefore, is completely an act of grace on His part.

e.  By becoming spiritually alive to Christ, we have become dead to the sin nature.  This means that the sin nature no longer has the control over us lives it once had.


f.  The sin nature no longer has control as long as we remain under the power of the filling of the Holy Spirit.


g.  However, once we decide to commit a personal sin and do so, then we again decide to live under the control of the sin nature.  We make ourselves alive again to that to which we have died.  We have created mass confusion in our own life.

3.  “how shall we still live with it?”

a.  The answer to the question is that we cannot live with it.

b.  We cannot live under service to our Lord Jesus Christ and slavery to our sin nature.  We cannot serve two masters.

c.  We are spiritually alive and can only live spiritually by continuing to stay under the control of the Holy Spirit.

d.  If we decide to live under the control of the sin nature after salvation, then we will live a life of even more misery and unhappiness than we lived as unbelievers.  Our latter state is worse than the first.


e.  The only way to live with the sin nature is to give it what it wants.  This means that we must follow the dictates of the lust pattern of the sin nature, and the lust pattern of the sin nature is never satisfied.


f.  Living with the sin nature means moving from one sin to the next sin, never happy, never satisfied, in continual frustration and self-induced misery.


g.  God has not decided our spiritual life to be a life of unhappiness and misery but of happiness, contentment, relaxation in the mind, and thankfulness and appreciation of what we have.  Life with the sin nature is the opposite of all of these things, and that is no way to live.
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